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Szoigalelkek.
fiz önérzet nélküli emberekről.)
Az egész magyar társadalmat meg­

fertőzte negyedfél évtized alatt az a 
rendszer, mely Mohács óta mételyezi 
a magyart, hogy elgyöngitse, elszegé­
nyítse és rabszolgává tegye. Láthatlan 
kezek dolgoznak romlásunkon és nincs, 
aki védelmezzen bennünket. A föne- 
messég és főpapság szolgalelküségét 
még értem. Nekik a hatalom árnyéká­
ban kell sütkérezniük és pusztán azzal 
szemben kell szolgalelküsködniök, mig 
lefelé hatalmaskodhatnak.

De az már teljesen érthetetlen, 
mért terjed a szolgalelküség a polgá­
rok közt is ? Az erő és vagyon öntu­
datra ösztönöz inkább és azt tapasz­
taljuk, hogy éppen a polgárosztály a 
legszolgalelkübb. A parasztok, az egy­
kori jobbágyutódok természetes félénk­
sége is természetes, hiszen a szolga- 
lelküségre neveli a katonaság és a ke­
serves élet. A szegény paraszt tudja, 
hogy mindenki fölötte áll. Az ő tudat­
lan együgyüsége nem képes fölfogni 
azt, hogy az emberi méltóság úgy 
megilleti őt is, akár a királyokat. Min­

dig az értelmiség, a középosztály irá-i Az egészséges középosztály,a haj­
nyitotta a közszellemet. Ha akár a.dani köznemesség nemzetfenntartó tö- 
zsarnok, akár a tömeg ragadta magá- rekvéseinek örököse, szinte tüntet a 
hoz az uralmat, egészséges forradal-1 szolgalelküségével. Tanult emberek, a 
mák állították mindig helyre a megsér kik a jót és rosszat ismerik, a lelkű- 
tett jogrendet és a társadalom termé-jket eladják holmi ringy-rongy fityegöért 
szeles rendjét. Az a nemzet, a mely és a hiúság vásárán nem szégyenük 
erre képtelen volt, nyomorultul pusz- j még kinálgatni is magukat. Elvet, meg- 
tult el. Az önérzet hiánya készítette gyözödést sutba dobnak, ha a hatalom 
elő minden nyomorúságunkat és az kegye mosolyog le rájuk. Versengnek 
okozza a pusztulást, melynek szomorú j egymással érte, csakhogy czimet vagy 
képei nap-nap után tárulnak elénk. Az! tityegöt kapjanak. Az erkölcsi tartalom 
önérzet nélküli emberekkel lépten-nyo-, mellékes, a hiúság kielégítése a főcél, 
mon találkozunk. A kormányfő rfiaktól Az érdem is odafurakszik a hiúság 
a vasúti bakterig a szolgalelküség kü-!vásárára, ahol pirulásra képtelen or-a vamiu u. ---- . —---------- * ... ill
lönbözö fokozatait látjuk. Csak párán- czával szemérmi-tlenkedik a szolgalel-

. - . . . , ! 1 .. ti .. • _i.____1. nf> iilnn J Acsőt ismer és vár mindenki, az önál-jküség. Hova jutunk ezen az utón . A 
lóság legelemibb fogalma ismeretlen j teljes romlásba. Nagy, nemzeti szeren- 
ezek előtt. Görnyedt hátú, sivár lelkű esetlenségnek kellene bekövetkezni,
emberek ezek, akik tartalmatlan egyé- hogy eszére térjen a magyar és meg-
niségükkel kétségbe ejtenek bennünket.'tisztuljon bűneitől. De vájjon nem
Hol van az az ember, aki a nemzet lesz-e késő az ébredés V Nem-e jár 
és király közé merne állni ma és öszin- úgy a nemzet, mint a rabsághoz szo­
lén föltárna minden sebet ? Nincs se- kott madár, melynek vesztére vált a 
hol. Alázatos, mézes-mázos beszédű visszanyert szabadság ? 
hazugok vannak csak és nem gondol-,
nak arra, hogy ez a tömérdek hazug-. Szókimondó,
ság vissza fog hullani egykor a fejükre

I és a múltakért felelősek lesznek.

Egy csákó története.
— Elmondja maga a csákó. —
Nem bogiáros, kéményforma, magyar 

csákó vagyok, a minő ahuszárok.marezona 
fejét disziti és a mitől mindig megdobban j 
a lányok és menyecskék szive, mikor a1 
szemhatáron messziről föltűnik.

Én értem még nem dobogott magyar i 
nő szive és, ha a jelek nem csalnak, nem 
is fog dobogni, pedig szép kort értem meg, 
mert innon-onnan ötvennégy esztendős le- I 
szék.

Akkor születőm, mikor a szabadságtól 
volt mámoros szép Magyarország, Kossuth 
Lajos halhatatlan beszédeivel gyújtotta lángra 
a magyar sziveket és Petőfi a Talpra ma­
gyart ! menydörögte a világba.

Hogy hol születtem, azt nem mondha­
tom meg bizonyosan, de hogy születtem, 
tagadhatatlan, mert imo ma is megva­
gyok.

Mikor még virágkoromat éltem, sok­
szor mondogattam magammal eltelve büsz­
kén :

— Nem Magyarországon ringatták a 
bölcsőmet, mert a magam fajta romok nem 
telik ki Magyarországtól.

— De hát akkor hol láttam napvilá­
got V — töprengtem sok álmatlan éjszakán 
és a esaták viharában, mikor a gazdám# a 
ki nagy ur volt és fényes ruhában mene­
kült lóhalálábun a fürge, daliás, aczelkaru

huszárok üldözése elől. Nem tudtam kideri- j 
teni. Ezért hát csak találgatásokra vagyok 
utalva. Lehet, hogy Morva, — Cseh — vagy ! 
Osztrákországban kukkantottam be ez ár i 
nyékvilágba. Úgy kell lenni, hogy ez or-, 
szágok valamelyik gyárában formáltak po- 
foncsapottú, diszitettek föl zöldre festett, i 
ékes kappanfark-tollakkal és szegték be a 
karimám szélét arany paszománttal. Nem 
csoda hát, ha önkéntelen tört ki belőlem a 
szivemet bizsergető kiáltás :

— Istenem, istenem, micsoda remek 
emberek lehetnek azok a morvák, csehek 
meg osztrákok, a kik megalkottak ! Hat 
még azok, a kik azokat a szép, sima, fé 
nyes, messzire látszó kappanfark-tollakat 
olyan kedves papagájzöldszinüre festet­
ték 1

A mint megszülettem, tüstént előkelő, 
magas állásba jutottam. Nem törtem ma­
gamat, mint a szegény ember fia. De mi­
nek is törtem volna, mikor egyszerre is bo- 
lepottyantam az uraságba ?

Alig száradtam meg, tömérdek társam­
mal Bécsbe vittek a császári katonai ruha­
raktárban helyeztek el. Nem sokáig voltam 
itt. Jött egyszer egy szürke kabátos, arany 
sarkantyus katona, a kinek a sötét nadrágja 
mind a két szárán tenyérnyi széles, hara­
gos vörös esik futott végig és a derekát 

.széles, sárga bojtos tábori öv szorította 
1 karcsúvá, és a fejére tett.

A tükör elé állt velem és csak ennyit 
mondott :

— Gut 1 Passt ganz gut 1
És sorsom ezzel eldőlt. Osztrák gene­

rális lökfedője lettem. E pillanattól fogva 
sokszor volt részem a dicsőségben, kivált 
mikor pocsolyakerülő bakák vagy más ka­
tonák pillantottak meg, a kiknek a hátán 
mindig borzongás futott végig és libabörö- 
sek lettek tőlem. De egyszer, hogy hogy 
nem, fordult a koczka és a gazdáin háta 
kezdett borsódzni. Mert a meddig nem ro­
pogtak a puskák, bömböltek az ágyuk, csat­
togtak a kardok, villogtak a honvédszuro­
nyok és a népfelkelők éles kaszái, gyöngy- 
élet volt az én életem. Hanem mikor az 
Előre l meg a Rajta 1 zúgott végig a ma­
gyar Alföldön és o kiáltásokat verték vissza 
a Kárpátok bórczei meg Erdély havasai, bi­
zony-bizony keserűre fordult a sorsom. A 
gazdámnak alig akadt pihenője. Hol futás 
közben estem le a fejéről, hol mog ő vá­
gott a földhöz mérgében, mikor lélokzothez 
jutott és sietett loheverni, hogy magát ki­
pihenje. Végre az isten is mogsokalta a 
szenvedéseimet és mogkönyörült rajtam. 
Valamelyik heves, véres ütközet folyamán, 
melyből a gazdám csak úgy tudott elmene­
külni, hogy csaknem agyoilsarkantyuzta és 
kardlapozta a paripáját, leestem a fejéről és 
egy vitéz honvéd birtokába kerültem. Em­
berséges, derék magyar fiú volt. Megsimo- 
gatta a tolláimat, letörölte rólam a port,

* •«' .

w

Ül

Sil
,,-á; ’# .;11;
IP

1 V { 1

-|§
•.V " ',1

BűSR'sÍHYN
^ k j

; -- * \
'

• t, * *• . • - »t.*>• • 1 •-M
::

• ,v* >
, , . ‘ ',i V ,

\ , ... X , All
■ *

v-í



1902. augusztus 26.DEBRECZtiJN

A Pánszlávok és Kossuth 
Lajos szobra.*)

Mi régen hirdettük, hogy a pánszlávok 
jobban félnek Amerikában a magyar név 
értékének felismerésétől, mint az ördög

tUI"'* Ellenünk ugyanis azért indult meg az 
a temerdek hajsza, melyet eddig átéltünk, 
mert egyedül csak a magyar név dicsősé­
géért küzdöttünk.g A ki figyelemmel kísérte három ev 
-Kitt aUg 20-ika után, az amerikai pan- Sav lapokat, hát az láthatta, hogy itt 
nincs a pánszláv részről szeretet s elisme 
rés, csak egy létezik : a legvadabb gyu-

Azórt léptünk ki annak idejében vagy­
is mindjárt lapunk élete kezdeten Kossuth 
Lajos nevéért ; mert éreztük cs tudtuk, 
liogv Kossuth Lajos neve lenyenek elteme­
tésével, a szabadságharczot atküzdo apáink 
nimbusza is megbelyegzésre van szunya.

Akkor egy obskúrus magyar lap, a 
Szent Erzsébet Amerikai Magyar Hírnöke 
kelt ki itt ellenünk, és egy állítólagos bzat- 
mar egyházmegyei plébános emlekevel úgy 
igyekezett feltüntetni Kossuth Lajosnak ka ll. 
papi részről való megbecsülését, mint való­
ságos őrültséget. , , •

S ez az izgatás folyt tovább, néha bi­
zony cleg mosdatlan szájjal, mig végié 
ugyancsak a lent nevezett lap legutóbbi ki­
rohanására a múlt évben márczius lo ike 
alkalmából úgy világ toltuk meg ezt a kér­
dést, hogy czikkünkert akkor meg Kossuth 
Ferencz is gratulaeziót küldött hozzánk Nagy
Magyarországból.

Azóta nagyot fordult a világ, de a 
kath. Int nevében itt elvetett métely vagyis 
a Kossuth ellenes gyűlölet meg nem halt ki 
mindenki szivéből.

A pánszlávok jól tudják ezt, azért me
•) A Kovács Kálmán plébános által szerkosz- 

ett „Magyarok Csillaga“ czimü amerikai újságból 
ettük át ezen hazafias és érdekes czikket, mely az 
merikaí orczátlan pánszlávokat ostorozza melto- 
épen hitvány szemtelenkedésükért.

részeltek tehát oly vakmerő arczatlanságga 
kilépni Clevelandban, mint kiléptek, mer 
arra számítottak, hogy ez az aramlat ott a 
hol a kényszerűség hatása alatt meg már­
czius tizenötödikét is csak gyászmisevel ün­
nepelték meg, visszhangra fog talalm.

Hanem hála Istennek csalódtak ! Me t 
miként derült égből lecsapó villám, úgy kel­
tette életre és serkentette tettre ez a me­
rénylet Clevelandban s egész Amerikában a
magyarságot. ,

Itt tehát csütörtököt mondott a pán­
szláv számítás. Hanem mindezzel meg ko­
ránt sincs vége a harcznak. Sót azzal sem 
lesz vége, ha az a valamennyiünk pénzéből 
fölépített Kossuthszobor áham fog Cleveland
főterén. , , . .

Nekünk azzal a történelem hamisítás­
sal kell egyszer és mindenkorra leszámol­
nunk, a melynek bevezetéséül itt is, meg 
nagy’ Magyarországon is Kossuth Lajos pro­
testáns és szabadkőmives voltát hangoztat­
ták mindig. .

Mert itt van az a baj, a honnan a
régi seb mindig kiújulhat

Lie kell azért a mai és a jovendo 
nemzedék szivébe oltani, hogy Kossuth La­
jos se mint protestáns, sem pedig mint 
szabadkőmives nem eszményképe a magyar­
nak, hanem igenis eszményképé mint olyan 
ember, a kinek magyar hazaszeretete tün­
döklő csillagként fénylik a jelen s.az utokor

Hisz kezében volt 1848 -1849-ben a 
magyar nemzet sorsa. Ekkor egy kis ügye­
sen elleplezett árulással oly gazdag emberre 
válhatott volna, hogy még a dédunokáját is 
arany koporsóban temethették volna el, az 
ezért kapott díjból.

S ime ö szegényen halt meg ! Mert 
nomcsak.azt nem őrizte meg, a mit 184» 
előtt szerzett, de még azt is a haza oltá­
rára áldozta fe, mind, a mit a népek neki 
adtak ajándékul.

Keresztényibb volt tehát ö az u tet­
teiben, mint sok ezer olyan, a ki hirdeti 
ugyan a maga keresztény voltát, de e mel 
lett ezreket rak a bankba, hogy gazdagnak 
mondassák.

S azok, a kik emléke befoketitésén 
fáradnak Kossuth Lajosnak épen ez at vol­
tát akarták a népek szivéhez résnek kihasz­
nálni, mert érezték és tudták, hogy Kossuth 
Lajos vagy ennek fiai nem lesznek képesek 
százezreket áldozni arra, hogy a felmerült 
rágalmakat mindenfelé megczáfolják.

Ámde nekünk, magyaroknak ereznünk 
s tudnunk kell, hogy minden egyes rágalom, 
a moly Kossuth Lajosra száll, a szabadság- 
harezban elhalt apáink s hőseink sírjára
van szánva j mert hisz Kossuth Lajos ne­
vének befeketitése csak kulcs lenne ahhoz, 
hogy nem szabadságharcznak, de egy rab­
lóhadjáratnak tüntettessék fel az 1848— 
49-iki dicső magyar hadjáratot az utókor 
előtt. S ez az, a mit czéloz itt a pánszláv 
mozgalom. A ráczok ugyanis és a horvátok 
oly vad kegyetlenségeket vittek, a kezdet­
ben senkijáltal nem védett magyar népeken 
1848 ban véghez, hogy ahhoz még a vad 
népek harcza is az utóbbi időkben valósá­
gos lovugias hadjárat volt.

Védtelen nőket s gyermekeket gyil­
koltak rakásra, virágzó falvakat és tanyákat 
raboltak ki vad kegyetlenséggel anélkül, 
hogy előbb valaki őket bántotta volna. Per­
sze, hogy mikor erre Kossuth Lajos láng­
szavai után fegyvert fogott a magyar is és 
akként döngette el honvédőink csapata 
őket, akár csak hajdú a két fenekű dobot, 
hát hogy ez a rabló csapat ezt inár nem 
szerette, azt mi szívesen elhisszük ; mert 
hiszen Horváthországtól tiécsig fűlni, hogy 
nem volt épen valami nagyon Ínyére ennek 
a dicső pánszláv népnek, azt mi is megen­
gedjük.

Ámde rablómódra törni reá arra a 
népre, a melynek apái őket századokon 
keresztül vérük hullásával véd ék. vagyis 
a melynek apái, az ö jólétükért csatákban 
vérzettek addig, a meddig c kelméik otthon 
élvezték a nyugalom boldogságát és a mely 
nép épen Kossuth Lajos langszavára polgá­
rokul, azaz édes testvérekül fogadta el 
őket, a kik a magyar hazába csak szolgá­
kul kérezkedtek be hogy mily megvetendő 
eljárás volt, ezt már ítélje meg Amerika 
népe.

hosszamban összenyomott és a borjújába 
rejtett. Az ütközet után. mikor a legények 
lepihentek a földön, ujjongva mutogatott a 
pajtásainak, a kik majd megpukkautak no- 
vettükben, mikor a fejére telt es a tábori 
tűz fényénél magából kikelve járta velem a 
csárdást.

— Add nekem Pista, add nekem azt 
a csákót ! — rimánkodtak a üuk.

— Olyan nincs és nem is lesz ! — 
rikoltotta az erőszakoskodúknak és könyör- 
göknek Pista. Ezt a csákót haza küldöm az 
édes apámnak meg az édes anyámnak. Ha­
nem azt megengedem, hogy fölpróbáljátok 
és ti is tánczoljatok benne.

Úgy is történt. Sorra jártam egyik hu 
fejéről a másikra. Mikor a tűz körül tom­
boltak bennem, mindegyik a bokájához ver­
desett, aztán meg a földhöz vágott, a miért 
Pista iszonyatos haragra lobbant, mert tűr­
hető állapotban akart elküldeni a szüleihez. 
De Pistára rásem hederitettek, hanem min­
den táncz után a földhöz csapkodtak, majd 
meg a fejükre tettek és úgy járták a csár­
dást vagy a toborzót. Mikor a tánezba helo- 
melcgedtek, Pista gyöngéden összehajtott és 
beletett a borjújába. .

Másnap nagy-keservesen batyui csinált 
belőlem, bclovarrt egy nagy darab posztóba 
kis darab vásznat varrt a posztóra, erre 
ráírta az apjának a nevét és a tábori pos­
tára küldött, mely szerencsésen Szegedre 
szállított az édes apjához, a ki majd kővé

meredt a mint megpillantott. Az öreg nem 
tudta mire vélni a dolgot. Jól ismerte ö is 
a tormámat, de azért váltig vakarta a füle- 
tövét, mikor az anyjuknak mutogatott. Föl 
akart tenni a fejére, de nem sikerült, mert 
az öreg feje jóval nagyobb volt, mint előbbi 
gazdámé, a mi azt mutatta, hogy az esze is 
több lehetett. Az illegctés közben egy darab 
zsíros papiros esett ki belőlem, a mibe a 
Plata gyerek alighanem szalonnát takarga­
tott. Fölveszi az öreg, nézegeti és nagynehe- 
zen a következő levelet betűzte ki :

„Édes Apám és Anyám I Ez a micso­
da, a mit itt küdök, egy osztrák generá­
lisé vót. Mikor a némötöt mögkergettük, 
esött le a lejérü. Úgy tanátam a csata­
mezőn. Eküdöm az éds Apámnak, tögyo 
e, hogy ne lássa senki. Mást nem küdhe- 
tök. Az Isten áldja mög ^éds anyámmá 
együtt. Szerető fiuk Pista.“

A Pista gyerek apja sorba járta a szom­
szédokat és magához hitta őket, hogy majd 
mutat nekik valamit, a mit a fia küldött neki 
a táborból. Valóságos bucsujárás volt nála. 
Végtére belefáradt a mutogatásomba, és a 
tulipános ládájának a fenekére rejtett.

Jól is tette, mert miután a magyar 
fegyverek dicsősége Világosnál leáldozott és 
a kémek, hóhérok, árulók kezdtek garázdál­
kodni Magyarországon, nagy bajba keverhet­
tem volna az öreget.

A Pista gyerek nem tért vissza többé.

Lehet, hogy szerencsétlenség érte, amiért a 
fejere tett.

A tulipános láda fenekén ötven álló 
esztendeig pihentem, mígnem az öreg 1898. 
márczius 15-én előkeresett és könnyeket 
hullajtva nézegetett. Alighanem a Pista gye­
rek jutott az eszebe ...

Neszét vette a létezésemnek egy Csényi 
nevezetű oröslelkü magyar úri ember és 
addig addig csengett az öregnek, mig neki 
nem ajándékozott. Sírva vált meg tőlem, de 
Csényi ujjongott örömében, mikor magáénak 
mondhatott.

Egyszer sokan ültek egy hosszú asztal 
körül a szegedi kuruez magyarok, egyik kis 
vendéglő udvarán és vígan poharazlak. Köz­
tük volt Csényi is, de szó nélkül tűnt el a 
vigadozók társaságából, mely lassacskán úgy 
megfogyott, hogy alig maradtak négyen- 
öten. Éjfél felé járt az idő, mikor Csényi 
visszatért.

A fején voltam. Az asztal körül üldö­
gélek egetverő hahotára fakadtak. De volt 
is miért. A fényes, rettegett papagájzöld 
kappanfark — tollak kihulltak belőlem, szí­
nemet megviselte az idő, aztán meg a moly 
se kiméit meg. Vert generális romlatag fö- 
vege lett belőlem a világ csúfjára.

Mikor a hahotázás lecsillapodott, uj 
gazdám igy szólt:

- Ide hallgassatok, fiuk, dánotok nek­
tek valamit!

1 ■
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Azon törekszenek tehát most ezek a 
íó urak, s azon törekedett mindenkor az 
egész Kossuth ellenes ukczió, hogy ne ez 
a rablómódra gyilkoló népcsordu, de mi a 
haza szabadságáért fegyvert fogó magyarok 
tüntettesünk fel a történelem ítélő széké 
előtt úgy, mintha 1848—1849-ben, nem ha­
zánk szabadságáért, de ezek ellen a szá­
zadokon keresztül vérünkön elódö népség 
ellen, fogtunk volna fegyvert.

Ausztria üldözte Kossuth Lajost akkor, 
amikor ez világszerte járt kelt és tiltakozott 
az ellen a szégyenletes kegyetlen eljárás 
ellen, amikkel otthon Ausztria gyilkoltatta 
hazánk jobbjait.

Azt szeretné tehát úgy Ausztria, mint 
az ennek segítségül jövő Oroszország is 
elérni, hogy a világ ne szabadságharcznak 
tekintse az 1848-49 iki dicső magyar had 
járatot, hanem csak egy olyanféle rabloszerü 
felkelésnek, amelynek vezéreivel szemben 
jogosult volt az a hóhér eljárás, mely világ­
szerte undort keltett.

Arról van azért most szó, hogy meg- 
engediük-e sírban nyngvó apáinkat s hősein­
ket az utókor előtt közönséges rablóknak 
bélyegeztetni, avagy van-e és lesz-e erőnk s 
bátorságunk dicső hősöknek megvédeni, ez 
igazi hősöket.

A clevelandi akczió tehat csak Kossuth 
szobrának szól ugyan, ámde e pánszláv fész- 
kelődés, tulajdonképpen mégis honvedeink 
sírját igyekszik gyalázattal bevonni és vére­
ink gyilkos rablóinak emlékét dicsőséggel 
megkoszorúzni akkor, mikor Kossuthot, a 
nemzetek elnyomójának hazudja.

És c czel eléréséhez tudjatok-e magya­
rok, kiknek a kezébe szántak ök a hóhér­
kötelet? A tiétekbe.

Számítván arra, hogy most, mikor nem 
zetünk neve, őseink becsülete, sírban nyugvó 
apáink emlekc fog koczkáin forogni, mi né­
mák maradunk és igy ök egy par rongyos 
dollárból Amerikában megfogják varrhatni 
a dicső csatákban elhalt magyar honvédek 
emlékére a gyalázat szemfedöjét.

Gondolták, pürt indítanak Kossuth La­
jos szobra ellen, s ha megtudják alázni azt, 
akkor meg lesz gyalázva apáink dicső em­
léke is és igy az 1848 iki horváth és oláh 
rabló kegyetlenkedések, hősi dicskoszorut 
fognak nyerni nagy Amerikában.

Íme, ez az, amit ezek a hazánk zsír­
jain felnevelkedett hálátlan emberek itt, a 
magyar becsület rovására el szeretnének 
érni.

Ámde ha nekik volt bátorságuk ily 
piszkos czélokért felkelni, hát majd nekünk 
is lesz erőnk ahhoz, hogy e szellemi csatá­
ban ép úgy elverjük őket, miként apáink 
az ő gyáva Jellasits nevű vezérüket 1848-ban.

Jöjjön azért a minek jönni kell, mi 
készen várjuk a támadást, egyben pedig 
megmozgatunk minden követ, hogy Kossuth 
Lajos szobrának leleplezési ünnepe oly fé­
nyes legyen Clevelandban, a minek fénye 
megvakitsa majd ez irigységtől pukkadozó 
népség szemét.

Addig azonban rajtunk sajtón a sor, 
hogy az 1848— 49 iki szabadságharcz törté­
netét úgy ismertessük meg népünkkel, hogy 
annak emlékében azt soha semmiféle nyo­
morult támadás ne legyen képes elhomályo­
sítani többé.

Krre pedig most van a legjobb alkalom, 
mikor erre az ellenség kényszerit reá ben­
nünket. Fel tehát a munkára, mert ha ezt 
most elmulasztjuk akkor pótolhatatlan mun­
kát mulasztottunk el és igy mi is okai le­
szünk egykor annak, ha valaha az utókor 
szivébe s leikébe meghamisítva fog boplán- 
tálódni az 1848—49-iki dicső szabadságharcz 
története.

Válasz
Szinay Gyula ur nyiltlevelére.
Jobban szerettem volna, ha a debre- 

czeni Kossuth-ünnepélyok főpontja t. i. a 
megünneplés napja kitűzésének kérdése 
előbb vettetik fel es nem 14 nappal az el­
határozás után, de még helyesebb lett volna 
ha bárki az érdeklődök közül nem nyílt le­
iéi alakjában, hanem bizodalmas baráti 
utón kért volna felvilágosítást tőlem, vagy 
a rendezőbizottsag bármely tagjától. Mert 
az ilyen elkésett s nem vonom kétség 
be, hogy teljesen jó akaratból származó, de 
még is helytelenítő kérdések és indítványok 
igen alkalmasak a jó egyetértés, a lakos­
ság ünnepi hangulatának s az egész ünne­
pély rendezésének megzavarására.

— Halljuk! Halljuk ! — kiültük harsá­
nyan a kuruezok.

Uj gazdám színlelt ünnepélyes komoly­
sággal megigazított a fején, a bajszát ki­
pödörte, megköszörülte a torkát, az asztal­
hoz ült, az abroszt jobbra-balra megsimo­
gatta es olyanféle mozdulatokat téve, mintha 
orgona- regisicrekot izgatna, áhitatos, resz­
kető hangon kezdte danolni a magyar ember 
előtt leggyülöletesobb nótát erre a halhatat­
lan szövegre :

Nincs a némötnek gatyá ája 
Csak egy rongyos plundrá—ája.
.................... a sapkája,
.................... furulyája a némötnek.

A hatás leírhatatlan volt.
— Édes Gsényi, danold el még egy­

szer! — esedeztek a Kuruezok. Mi is tudni 
akarjuk ezt a dicső szöveget.

Gsényi szive megesett a fiukon. Újra 
meg újra megismételte a nótát és egyre 
nagyobb hatást keltett. Mégis tanulta min­
denki tüstént a szöveget és Gsényi kántor­
kodása mellett, a ki szinte beleképzelte ma­
gát abba, hogy valóságos kántor és orgoná­
imnál ül, mert nagy tűzzel és erővel nyo­
mogatta a nem létező ujj és lábbillentyükct 
és egyre rángatta a registerokot, valahány­

szor magukra maradtak, valóságos rajongás­
sal danolták karban.

Egyszer estik hasztalan kérték a jó tiuk 
Gsényit, hogy orgonálja el nekik a Nincs a 
nemötnek — nótát. Nem telte, mert eltűn­
tem. Hiába tették tűvé a házat, pinezét, 
padlást, almárioruokat, asztalfiókokat, ágya­
kat. Nem találtak sehol. Nélkülem pedig 
Gsényi nem akart megszólalni.

Hogy, hogy nem a társaság valamelyik 
tagja kisütötte, hogy Debreczenbe kerültem 
valami csalafinta módon. Most is Debreczen- 
ben vagyok és pompásan érzem magamat, 
mert az uj gazdám, a szegedi asztaltársaság 
volt tagja, minden reggel föltesz a fejére és 
jóizü kaczagásban tör ki, mikor a tükörben 
nézegeti magát. Bizonyosan arra gondol, hogy 
micsoda fura osztrák generális lett volna

A szegedi kuruezok pedig busulásnak 
adták magukat, mert az óta, hogy Szeged­
ről elkerültem, Gsényit nem hallottak da­
nolni. F.I is határozták, hogy nem nyugsza­
nak, mig vissza nem szereznek, ha vernek 
kell is folyni érettem és már nagyban ké­
szülnek Dobrcczen mcgostromlására . . .

A történet hiteléül :

Hegedűs Pál.

Már pedig Szinay Gyula barátom bi­
zonyára egyetért velem abban, hogy ezt az 
ünnep rontó szerepet most ez alkalommal 
még azok is jobb időre raktározták el, akik 
pár évvel ezelőtt nyíltan és titokban egy­
aránt ellentétes állást foglaltak el minden­
nel szemben, a mi a Kossuth-kultusz eme­
lését czélozta. Kiáltó példája ennek a deb- 
reezoni Kossuth-szobor bizottság kérelmé­
nek és a debreczeni szoborra a város ré­
széről az adományozásnak kétizben is köz­
gyűlésiig leszavaztatása.

De mert a nyílt levél tényleg megje­
lent és épen a városunk polgárságának zöme 
által leginkább olvasott lapban, a bizott­
ság elhatározásának indokolása és az ünne 
pély sikere érdekében következőkben vála­
szolok azon hozzám intézett kérdésre, 
miért tüzttik mi Kossuth Lajos születése 
lUO-dik évfordulójának Debreczenben meg­
ünneplését szeptember 17 dikére s miért 
nem a valódi napra szept. 19-re ?

1. Mert Budapest székesfőváros a Ke- 
ropes-uti temetőben a nagy halott hamvai 
fölé emelendő mazoleum alapkőletételének 
ünnepélyes aktusát szept. 19-dikére tűzte 
ki, arra törvényhatóságunkat is meghívta és 
városunk nemcsak küldöttség által képvisel­
teti ott magát, de a közönség köréből is 
számosán óhajtanak résztvenni a kegyeletes 
ünnepen.

2. Mert városunknak két, Hajdú vár­
megyének pedig mind a négy országgyűlési 
képviselője a Kossuth vezérlete alatt álló 
országos párthoz tartozik s igy ezen minő­
ségükben, sőt jórészt mint ottani rendező­
ség! tagoknak 19 ón múlhatatlanul Buda­
pesten kell résztvenniök, városunk és vá­
lasztó kerületeikhez való viszonyok pedig 
arra készteti őket, hogy a debreczeni és 
hajdurnegyei ünnepeken is résztvegyenek.

3. A debreczeni honvéd egyletet és a 
13 egyenruhás öreg honvédet is meghívta 
a 19-diki alapkőletétel! és egyéb Kossuth- 
ünnepségekre a fővárosi rendezőség s ők 
jelen akarnak lenni e nevezetes napon s 
hareztépott zászlójukat meghajtják a nagy 
halott emlékének tiszteletére. De itthon is 

I reszt óhajtanak venni, saját szülővárosuk 
I és azon közönség ünnepélyén, moly nekik, 
öreg napjaikban menhelyet és gyámolitást 

i nyújt, mely minden egyes alkalommal dicsö- 
í séggel övezi öszbeborult fejeiket. Hát melyik 
I napról és honnan maradjanak el e vén 
harezosok ?

De nem folytatom tovább. Azt hiszem, 
a fentebbi három pontban talán túl részle­
tességgel, de legalább érthetően kielégítő 
választ adtam feite t kérdéseidre és átlátha­
tod, hogy mily körültekintő figyelemmel járt 
el a rendező bizottság akkor, u midőn nem 
mondva csinált — hanem kettős napot tű­
zött ki a Kossuth Lajos emlékének dicsőí­
tésére, születése 100-dik évforduló napjának 
ünneplésére, egyiket szept. 17-dikén tartja 
a magyarsúg szivében : Debreczenben, a 
másikat pedig megüli szept. 19-dikén az 
ország fővárosában : Budapcs on !

Debreczen, 1902. augusztus 25-dik.
Komlóssy Arthur,

a debreczeni Kossuth-tinnepélyek 
rendező bizottságának h. elnöke

Délutáni levél,
(Hegedűs Pálhoz.)

Kedves barátom, irótársam, He­
gedűs Pál szegedi föreáliskolai tanár 

1 uram. A pofon csapott „osztrák gene- 
! ralist« kalapról írott nagyon érdekes 
tárczádat köszönettel fogadom, élvezet



DEBRECZEN 1902. augusztus 26.
4.

tel olvastam és örömmel közlöm a 
Debreczen mai tárczaczikkeként.

Annak a pofoncsapott, czopfos, 
időviselt »osztrák generális“ kalpag- 
nak remekül írtad meg a történetét és 
hogy régi kurucz kenyeres bajtársaim 
az áldott szép szegedi Tisza mellől 
gondoltok reám — ha már mindjárt 
egy osztrák kucsma révén is — éde­
sen, kedvesen esik nekem ; mert hisz 
én sem feledhetlek titeket és a Csényi 
Gyula irótárs, vadász bajnok, és 
fö vámlesi »furulyás“ császári nó­
táját, — melyet a kiérdemesült 
és kcshedt osztrák generálisi fövegben 
oly óriási mókával adogatott elő kurucz 
társaságunknak . . .

De most még becsesebb előttem 
ez a föveg illetőleg az emléke, mert 
azóta a Dócziné ládájába kallódott az 
is, midőn ily kedves tárczában örökí­
tetted meg azt ... És ha már a hon­
védhuszár által szerezett föveget sem 
szép szóval, sem a kilátásba helyezett 
vérontással nem hódíthatjátok vissza 
tőlem, cserében elégedjetek meg vál­
tozatlan szeretőiemmel és barátságom­
mal, melyet az én jegenyefás Szege­
dem és irántatok érzek kedves test­
vérek. Áldjon isten titeket!

Szabad Hajdú.

NAPI HÍREK.
Wolafika Nándor — szepesi püspök

Egy nagyon sokakat érdeklő hirt 
vettünk a tevékeny római katholikus 
debreczeni nagy prépost plébánosról, 
Wolaffka Nándor czimzetes püspökről. 
Szeretett papjokat elveszítik debreczeni 
hívei, ha valónak bizonyul e hir, a 
melyet nincs okunk kétségbe vonni, 
mely két püspöki szék betöltésével 
lügg egybe. Ugyanis értesülésünk sze­
rint a nagyváradi dús javadalmazásu 
latin szertartás;! püspöki széket Szinre- 
csányi Pál, szepesi püspökkel fogják 
betölteni illetőleg már idevaló kineve­
zése befejezett tény. Az igy megürese­
dett szepesi püspöki székbe pedig 
Wolaffka Nándor debreczeni plébános 
lép, kinek kinevezése szinte befejezeti 
tény és ezt rövid időn belől publi­
kálni is fogják.

Az Uránia színház Debreczenben.
Lapunk közelebbi számában jeleztük 

már, hogy Lovász Jánosnak és Haranghy 
Györgynek Délibábok hazája czimü 
látványos darabját, a mely a budapesti 
Uránia színházban f. hó 16 óta minden este 
Programmen van, szeptember hónap folya­

mán itthon, a debreczeni városi színházban 
látni fogjuk. Azt is említettük, hogy ezt a 
kiváló élvezetet a Komlóssy Arthur fő­
jegyző ur buzgósága és ügyszeretete folytán 
nyerjük mog, a mennyiben ő volt az, aki a 
darab budapesti kiváló sikeréről olvasván, 
annak mielőbbi lehozásán fáradozott és fára­
dozik, örömmel jelezhetjük, hogy Kom­
lóssy urnák ezen ügyben ez ideig tett 
lépései erodraénynyel jártak. Az Uriánia 
igazgatósága ugyanis már holnap beadja 
kérvényét az iránt, hogy a „Délibábok ha­
záját“ a debreczeni városi színház- 
b a n s z e p t. 20. 21 és 22 ón bem u- 
t a t h as s a. Bizonyosra vehető, hogy sem 
a szinügyi bizottság, sem a tanács nem fog 
az Uránia kérelmének teljesedése ele aka­
dályt gördíteni s igy nehány hót múlva al- 

i kalmunk lesz színről szilire gyönyörködni 
azokban a művészi érzékkel fölvett magyar 
tárgyú képekben, a melyek a Lovász Já­
nos irótársunk színes leírásait szinte a meg- 

I szólalásig elevenné teszik.

Az ev. ref. elemi iskolákban
a tanulók beiratása szept. 1, 2 és 3-ik nap­
jain d. e. 8—11 óráig történik. A múlt is­
kolai évben már iskolába járt tankötelesek 
azon tanteremben jelentkezzenek, melybe a 
múlt iskolai év folyamán jártak. A beirat­
kozás alkalmával minden növendék az or­
szágos tanítói nyugdíjalapra 30 fillért, a 
tantermek tisztogatási költségeinek fedezé­
sére 1 koronát, együtt 1 korona 30 fillért 
fizetni tartozik. A felvételre újonnan jelent­
kezők keresztelési és himlőoltási bizonyít­
ványaikat magokkal vinni kötelesek. Felhi­
vatnak az érdekelt szülők tanköteles gyer­
mekeiknek a jelzett időben behatására, ne­
hogy a lakásukhoz közelebb eső tanterem­
ben a felvehetők létszáma kitelvén : gyer­
mekeik más és messzebb fekvő tanterembe 
járni legyenek kénytelenek. Debreczen 1902 
aug. 25, Az ev. ref. iskolaszék elnöke.

Személyi hir.
Kardos Albert doktor, főreáliskolai ta­

nár, jeles irodalom történeti iró, a Csokonai 
kör titkára Tusnád fürdőről hazaérkezett. A 
Csokonai-kör ügyeiben értekezhetni lehet 
vele vasárnap délelőttönként 10 és 11 órák 
között a hivatalos helyiségben, a Tisza- 
palotában.

Debreczeni gazdák a pozsonyi kiállításon.
A pozsonyi országos gazdasági kiállí­

táson debreczeni gazdáink is tanulni akar­
nak. — Hogy mindent gondosan és alapo­
san megtekintsenek, csatlakoztak ahhoz a 
felhíváshoz, o melyet a gazdasági egylet 
elnöksége boesájtott ki társas kirándulásra. 
A kiránduló gazda csoportba, melyet Hácz 
Lajos gazdasági egyleti titkár fog vezetni, 
eddig jelentkeztek ; ifjú Bányai István, 
Polgári József, Balogh Ferencz. Balogh Ist­
ván- Farkas Albert, Zöld János, Polgári 
Bálint, Szűcs István, Szentesi János, ifj. 
Kertész János, Király József. A debreczeni 
gazda csoport szeptember 10-én este in­
dul el Pozsonyba, a honnan szeptember 
14 én indul hazafelé gőzhajón. A négy na­
pos ut 50—60 koronába fog kerülni Jelent­
kezéseket még elfogad Rácz Lajos gazdasági 
egyleti titkár.

Eljegyzés.
Ippi érkeserü Fráter Emil nagyszalon, 

tai szolgabiró cs. és kir. tartalékos huszár- 
hadnagy, ippi és érkeserüi Fráter Zoltán és 
neje gyöngyi Borbála Johanna fia tegnap 
tartotta eljegyzését Nagyszalontán tamási és 
nagy eresei Ercsey Rózsikéval, özv. tamási 
és nagy-ercsey Ercsey Ernönó leányával.

Meghívás.
A következő sorok közlésére kéret­

tük fel: Tisztelettel felkéretnek mindazok, 
kik városunk szülötte, Diószegi Mihály 
gyanta! lelkész urat óhajtjuk lelkészünkül, 
hogy f. hó 29 én, Szerdán d. u. 5 órára a 
csizmadia árucsarnok helyiségében tartandó 
értekezletre megjelenni szíveskedjenek.

Kossuth Lajos és a vármegyék.
Szorgalmasan olvassuk a legkisebb 

hirt is, a mely Kossuth Lajos 100-ik 
születésnapjának a megünneplésére 
vonatkozik. És azt olvassuk naponta, 
hogy nincs e drága hazának olyan el­
rejtett zuga, a hol ünnepelni ne ké­
szülnének e szent napon, Kárpátoktól— 
Adriáig foly a munka a nagy napra, 
csak a vármegyékről hallgat a krónika, 
mintha nem is léteznének. Pedig első 
sorban őket illetné meg a vezetés az 
ünneplésben, mert a vármegyéknek 
senki sem volt olyan hatalmas védője, 
mint éppen Kossuth Lajos. Lehet, hogy 
a nyári vakáczió még mindig tart a 
vármegyékben s ezért nem hallani sem­
mit. Akármiül álljon is a dolog, elvár­
juk a vármegyéktől, hogy az ünneplés­
ben nemcsak részt kérnek maguknak, 
hanem igyekezni fognak elsőknek lenni 
a kegyelet és hála lerovásában.

Dócxy József nótái.
Megemlékeztünk már arról, hogy a 

Csokonai kör füzetben adja ki a kiváló, ja­
les magyar nótaszerzőnek, Dóczi Józsefnek 
a válogatott remekebb népdalait. Most az 
idevonatkozó felhívást közöljük a legmele­
gebben ajánlván azt. Még visszatérünk reá, 
igy hangzik : Felhívás előfizetésre. A deb­
reczeni Csokonai Kör dalszerzői működésem 
nagyon megtisztelő elismeréseként harmincz 
uj, eredeti, s még sehol meg nem jelent 
magyar nótám kiadását határozta el. Ajánló 
sorai a következők: Ajánlás. A népdal a 
magyar föld legillatosabb mezei virága. A 
népdalban a népiélekben rejtőző gondo­
latok és a nép lelkét betöltő meló­
diák jutnak kifejezésre. A ki e gon­
dolatok költői formába öntésével és e 
dallamok megcsenditesével oly szeren­
csés kézzel fogla kozik, mint Dóczy József, 
ez a magasabb kultúra fejlesztésére és ter­
jesztésére törekvő körök támogatását is 
megérdemli. Ezenkívül Dóczy Józsefnek lelki 
fejlődése, egész élete Debrcczennel van 
összeforrva. Epen azért iránta a Csokonai­
kor. mint régi ismerőse iránt is, melegen 
érdeklődik, ezt épen úgy erkölcsi, mint anyagi 
támogatásával szívesen ki is mutatja és azon 
buzdító dicséretekhez, amelyek a Dóczy

az összes berendezések és felsze­
relések hátralevő részei u. m. :
kávéházi márványasztalok, finom, 

fehérre festett vaságyak, madráczok, ezüstnemüek, tüggönyök, finom flanelltakarók, paplanok, tolipárnák stb. úgy 
mint eddig, d. e. 11—12 d. u. pedig 3—6 óra közt állanak megvásárlás czéljából az igen tisztelt vevő közönség 
becses rendelkezésére. Bika Szálloda bérlő társaság.

A Bika szálloda bérletének megszűnése miatt

-
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dalait eddig több oldalról érték, a maga 
elösmerésével a múltra és várakozására] a 
jövőre nézve örömmel csatlakozik. Ez a 
magyarázata annak, hogy e dalgyűjtemény 
közrebocsátására a Csokonai-kör vállalkozott 
s ez az oka annak, hogy e dalokat és e fü­

zetet a magyar dal minden hívének és ba­
rátjának jóindulatú pártfogásába ajánlja a 
Debreczen, 1902. augusztus hó a Csokonai 
kör A dalok egy díszes füzetben folyó 19U2 
szeptember hó 15-ikón jelenik meg. P. Nagy 
Zoltán zene-tanár ur irta át őket zongorára. 
Enekhang és szöveg a füzetben benfoglaltatik. 
Előfizetési ára öt korona, mely folyó évi 
szeptember hó 15-ig Dóczy József királyi 
oénzügyi s. titkárnak, Temesvárra, a pénz- 
ügyigazgatósághoz küldendő. Gyűjtőknek tíz 
előfizető után egy tiszteletpéldánynyal szol­
gálok. Debreczen, 1902. augusztus 15. Dóczy 
József. A dalok a Csokonai-kör nagylelkű 
áldozatkészsége folytán, pazar kiállításban, 
valóságos diszmü alakjában jelennek meg. 
A füzet első lapja egy hortobágyi tárgyú 
hangulatos kép, mely az egész lapot betölti 
s művészi kivitelével feltűnést fog kelteni. 
Éhez képest a füzet ára meglepően cse­
kély, mert tudomásunk szerint Dóczy da­
lait ’ a pesti zeneműkiadóktól, aránytalanul 
drágábban három dalt két koronáért lehe­
tett megszerezni.

Hatvan-ntcxai polgárok panasza
Régi dal, régi bajról. A Hatvan-utcza 

elhanyagolt állapotáról szól a panasz, A 
Hatvan utczán lakos tekintélyes polgártár­
saink panaszkodnak, hogy e kiváló forgal 
mu főutczánkon a teljes kövezet hiánya, a 
locsoltatás elmulasztása miatt valóságos por­
felhőkbe borul az utcza, a házak. Ez való­
ban nem helyes. Kívánatos és szükséges 
azért, hogy a főutczának, mely a vasúti ál­
lomáshoz vezet ki, locsoltatása iránt intéz­
kedjen az illetékes hatóság, hogy lehetőleg 
enyhítsék azt a botrányos helyzetet ; de kí­
vánatos és szükséges ez utczai kövezés­
nek a végleges rendezését is tervbe venni, 
mert az utcza jelenlegi szomorú állapota 
nem illik ezen főközlekedési vonalhoz.

Az állategészségügyi körzetek életbeléptetése.
Rég óta vajúdó, a város gazdasági 

életére nézve igen fontos ügy közeledik a 
megoldáshoz. Az állategészségügyi körzetek 
felállítása és életbeléptetése ez, melynek 
elintézését nemrég mi magunk is sürgettük. 
Ma végre hivatalosan nyilatkoztak erről a 
kérdésről. A ma délelőtt tartott tanácsülésen 
terjesztette elő Király Gyula tanácsnok az 
állategészségügyi körzetek életbeléptetésére 
vonatkozó intézkedéseket. A miniszter a na­
pokban küldte le a szabályrendeletet, ezzel 
kapcsolatban tette meg Király Gyula előter­
jesztéseit. A tanács elhatározta, hogy a kör­
zeteket feltüntető térképeket 300 példányban 
elkészítteti, a szabályrendeletet 500 példány­
ban kinyomatja, utasítja a mezörendőr kapi­
tányságot a 80 jelzőtábla elkészítésére, meg­
ásatja a dögtereket és megbízza Király ta­
nácsnokot a miniszter által előirt többi apró­
lékosabb dolgok elintézésére és ezeknek meg 
történte után részletes jelentést küld a mi­
niszternek. Az előadó tanácsnok véleménye 
szerint ezek a munkálatok több hónapot 
vesznek igénybe, úgy hogy csak jövő évi 
január 1-én léptethetik életbe az állategész­
ségügyi körzeteket.

meg adópónztámoknak. Lelkiismeretesen, 
odaadással végezte munkáját mindaddig, mig 
pár hó előtt betegség ágyba nem döntötte. 
Júliusban fürdőbe ment, de ott sem javult, 
három hét előtt nagybetegen hozták haza 
és több Ízben holt hírét is költötték. El­
hunyta nagy részvétet kelt. Családja a ha­
lálesetről a közetkező gyászjeléntést adta ki:

Mély fájdalomtól megtört szívvel tu­
datjuk a felejthetetlen jó férjnek, édes apá­
nak, szerető fiúnak, testvérnek, vönek, ál­
dott emlékű rokonnak és sógornak, néhai 
Trázsy László Debreczen szab. kir. város 
adópénztárnoka és törvényhatósági tagnak, 
folyó hó 25-én éjjeli 11 és fél órakor, éle­
tének 42-ik, boldog házasságának 13-ik évé­
ben, hosszas szenvedés és a haldokló szent­
ségek felvétele után történt gyászos elhuny­
tét. Kedves halottunk hült tetemei folyó hó 
27-én dé'után 5 órakor fognak a róm. kath. 
egyház szertartása szerint Baross-utcza 26-ik 
számú házunktól, a Szent-Anna-utczai te­
metőbe örök nyugalomra tétetni. Az engesz­
telő szent-mise áldozat pedig folyó hó 28-án 
délelőtt 9 órakor fog az egek urának be- 
muttatni. Mely végtisztességtételre rokonain­
kat, barátainkat és a megboldogult tiszttár­
sait bánatos szívvel meghívjuk. Debreczen, 
1902. augusztus hó 26 án. Bánatos neje: 
özv Trázsy Lászlóné sz. Gerber Ilona ; gyer­
meke : Trázsy László. Édesapja : Trázsy 
Alajos. Testvérei : Trázsy Róza férj. Balogh 
Jánossal és gyermekeivel; Trázsy Géza. 
Apósa : Gerber Ödön, nejével sz. Tegze 
Emmával. Az örök világosság fónyeskedjék 
neki 1

a tenyésztőknek adatni. Félkéretik az érde­
kelt gazdaközőnsóg, hogy kiállítandó állatai­
kat a díjazás helyére a kiállítás napján reg­
geli 8 órakor kivezettese, hogy azok az ál* 
latorvossal megvizsgáltathassanak, egyesü­
leti titkár által jegyzékbe vétethessenek, meg- 
számoztathassanak s a bíráló bizottság aka­
dály nélkül elkezdhesse működését. Debre­
czen, 1902. augusztus hó 14. Rásó Gyula, 
kir. tan., elnök. Dávidházy Sándor, gazdi 
egyl. ideigl. titkár.

Elhunyt városi tisztviselő.
Debreczen város tisztikarának gyásza 

van. Egyik érdemes munkástársuk Trázsy 
László adópénztárnok hosszas szenvedés 
után elhunyt. Trázsy 13 éve áll a város 
szolgálatában és 6 évvel ezelőtt választották

A hajdnvármegyei gazdasági egyesület

a n. m. földmivelésügyi miniszter ur erköl­
csi és anyagi támogatása mellett foiyó évi 
szeptember hó 21-dik napján, Földes köz­
ségben az állatvásártéren magyarfaju szar­
vasmarha kiállítást s ezzel kapcsolatosan 
tenyésztési jutalomdij kiosztást rendez, kö­
vetkező programmal és díjazással : Ren­
dező : Hajduvármegye gazdasági egyesülete.
A kiállítandó állatok a kiállítás helyén es 
napján reggeli 8 órakor, jegyzékbe vétel, 
állatorvosi megvizsgáltatás és inegszámoz- 
tatás végett egyesületi titkár elé vezeteti- 
dök. Kiállíthat minden hajdumegyei lakos 
tenyésztő, akár tagja a gazdasági egyesü­
letnek, akár nem, a vármegyén kívül lakó 
csak akkor, ha az egyesület tagja. A bíráló 
bizottság a helyszínén előre fog megala 
kittatni. Kiállító azon csoport állatnál, 
hol ö is érdekelt fél, bíráló nem lehet. 
Dijat a kisborjas teheneknél csakis olyan 
állat nyerhet, mely a borjú ellése előtt már 
a kiállítónak birtokában volt, a többi díja­
zandó állatnál pedig mogkivántalik, hogy 
azok legalább a kiállítást megelőzőleg három 
hónappal a kiállítónak tulajdonát képezzék, 
mit a tulajdonos a bíráló bizottság kívána­
téra igazolni is tartozik. Egy csoportbeli 
állatnál egy kiállító csakis egy pénzbeli dijat 
nyerhet, a többi esetleges díjra érdemesített 
állatai diszszalaggal fognak kitüntettotni. 
Azon esetben, ha valaki a díjról lemond, a 
felett a bíráló bizottság rendelkezik. A dijak 
a következők : I-só csoport: Borjúval elove- 
zetett kisborjas magyar fajú tehenek. 1-so 
dii 60 kor. 2-ik dij 40 kor. 3-ik díj 30 kor. 
4-ik dij 20 korona. 5 ik dij 10 korona.
Il-ik csoport : 2 éves magyar fajú üsző bor­
juk 1-sö dij 60 korona. 2-dik díj 40 kor. 
3-ik dij 30 kor., 4-ik dij 20 kor., 5 ik díj
10 korona. HI-ik csoport :1 éves magyar 
fajú üsző borjuk. 1-sö dij 60 korona, 2-dik
dii 40 kor., 3 dik díj 30 kor.. 4 ik díj 20 
kor 5 ik díj 10 kor., A bírálás megejtése 
után a kitűzött pénzbeli dijak, valamint a 
disz-szalagok a helyszínén azonnal kifognak

Elitéit postnsiHtnsxtó.

Nyilas Mihály volt debreczeni posta­
tiszt hivatalos pénzt sikkasztott, a miért a 
nyíregyházai kir. törvényszék két évi fegy­
házra Ítélte. Folebbezés folytán a debre- 
czeui kir. ítélőtábla bessetiyei Széli Ehrkas 
elnöklésével ma foglalkozott a postasikkasztó 
ügyével. A tábla tárgyalásán jelen volt 
Nyilas Mihály is, kit ma. reggel kisértek Deb- 
reczenbe a nyíregyházai kir. törvényszék 
fogházából. A tábla az első fokú bíróság 
Ítéletét változtatás nélkül helyben hagyta.

Komth-imnep Nyíregyházán,

Nyíregyháza város képviselőtestülete a 
Kossuth ünnep ügyében kedden tartott köz­
gyűlésén a következő határozatot hozta t 
Májerszki Béla polgármester bejelentette, 
hegy Dr. Meskó László képviseleti tag a 
közgyűlést megelőzőleg a folyó óv augusztus 
hó 16-án indítványt adott be — nagy emlé­
kű hazánkfia Kossuth Lajos százéves szüle­
tési fordulójának megünneplése tárgyában s 
egyidejűleg felkérte a városi képviselőtes­
tületet, hogy ezen indítványnak a napirend 
előtt leendő tárgyalását határozza el. — 
A tett indítványt a képviselőtestület nagy lel­
kesedéssel és egyhangúlag elfogadta s egy­
idejűleg elhatározta, hogy nemzeti történel­
münk egyik legnagyobb alakja, a hallhatatlan 
emlékű Kossuth Lajos születésének százéves 
évfordulóját hazafias kegyelettel megünnepli s 
1902. évi szept. 19-én díszközgyűlést tart. Az 
ünnépély részleteinek s módozatainak meg­
állapítására a polgármester elnöklete alatt 
Dr. Meskó László, Bencs László, Beniczky 

I Miksa, Paulik János, Dr. Bartók Jenő, Ver- 
zár István, Fekete István, Martinyi József, 
Somogyi Gyula, Menyhért János, Nadassy 

I Lajos, Dr. Konthy Gyula, Dr. Trajtler So­
ma, Bállá Jenő, Bogár Lajos, Kiár Gusztáv, 
Kovács Elek, Paulusz Márton, dr. Vadász 
Leó és Barzó Mihály képviseleti tagokból 
egy bizottságot küldött ki.

Biró Lajos itthon.

A debreczeni kollégium egykori jeles 
növendéke, Biró Lajos hazánkfia, a kiváló 
tüdős és kutató hosszas távoliét és utazás 
után nehány nap múlva megérkezik a fő­
városba. Biró három hónappal ezelőtt kelt 
útra hazafelé Kelet-Indiából. Útközben Port­
saidban partra szállott; ahol rövid ideig tar­
tózkodott, onnan tegnap Triesztbe és ma 
pedig Fiúméba érkezett. Fiúméban az ot­
tani magyarok ováczióval fogadták. A ki­
kötő városból e hót végén, vagy a jövő hót 
elején érkezik meg Budapestre. A Nemzeti 
Muzeum tisztviselői valamennyien kifognak 
menni fogadására a pályaudvarra.

lénlóvásárlás Nyíregyházán.

Azon nyíregyházi gazdákat, akik teljes 
korú mónlovailiat megvétel czéljából már 
régebben felajánlották az államnak, közelről 
érdekli az a hir, hogy e ménlovak bizottsági 
megszemlélése és esetleg megvásárlása szep­
tember 17-én lesz.

• > \n ■ V

/



6 DEERE C ZEN 1902. augusztus 26.

MMjigtfKg;
: ’

gMMWP
nesaMBWi

%msmm

A patkányirtó mester balesete.
Mindenki ösmeri Dobroczenben az öreg 

Steiner Adolfot. Arról biros Steiner, hogy 
patkányok irtásával foglalkozik, tegnap is e 
végből hívták el a Cserepes utczára, a házi 
gazda kocsit is küldött érte. Ahogy felakart 
szállni a kocsira, az egyik ló valamitől meg­
bokrosodott, hátra rúgott. A rúgás az öreg 
Steiner lábát érte, még pedig oly erősen, 
hogy a bal alsó lábszára eltört. A súlyosan 
sérült embert a kórházba szállították.

Szerencsétlenség a lóvasutnál.
A Kossuth u. lóvasutnál tegnap nagy 

szerencsétlenség történt. A vonat kerekei 
alá került egy l éves fiú s a nehéz kocsi 
keresztül ment mindkét lábán. Lakatos Jó 
zsef 7 éves fiú menetközben a színház 
előtt felakart ugrani a kocsira, de a lépcső­
ről lecsúszott és a hátsó kerekek alá ke­
rült. A kerekek keresztül mentek mindakét 
lábán és teljesen szétroncsolták. Az eszmé­
letlenül fökvő gyermeket fölvitték a közel­
ben lakó Brunner Lajos dr.-hoz, ki az első 
segélyben részesítette, majd pedig a kórház­
ba szállították, A rendűi ség megindította a 
vizsgálatot nem terhel valakit felelősség 
a vonat személyzete közül a szerencsétlen 
ségért. A gyermeknek mindkét lábát le kell 
vágni.

Eljegyzés.
Guttman H. Ferencz helybeli fiatal 

kereskedő eljegyezte Rosemberg Mór ke 
reskedö müveit szép leányát Bertát P. La 
dányból.

Éjféli gyűlés.
A dobreczeni pinezérek az országos 

pinezér egyesület helyi fiókjának megalakí­
tása vegeit c hó 28-án éjjel 2 órakor a 
.Bika“ szálloda kistermében gyűlést tar­
tanak.

Kerékpár verseny.
Vettük a következő Értesítést: Ez 

utón is értesítem a Polgári Kerékpár Egye­
sület tagjait hogy sport egyesületünk a 
.Dobreczeni Torna és Kerékpár Egyesület“ 
September hó 7 és 8 án rendezendő kerék 
pár versenyeire nevezéseiket, a mennyiben 
a Versenyeken részt óhajtanak venni, Sep­
tember hó 1-ig Laszgallner Kálmán ügyvivő 
elnök úrhoz adják be. Bővebb felvilágosí­
tással a tagoknak bármikor szolgálok. — 
Fridvalszky R. titkár.

A Svetits-intézeti iskolákban
a beiratások szeptember hó 11. 1. 5. mindig 
délelőtt 9—12 óráig lesznek. Az első két 
napon csak róm. kath. növendékeket veszünk 
föl, a harmadik napon más vallásu növen­
dékeket. Azon növendékek, kik intézetünkbe 
mar jártak, bármely napon fölvétetnek. Az 
elemi leányiskola 1. osztályába a G évet be­
töltött leányokat, a többi osztályokba csak 
az előző osztály elvégzéséről szóló bizonyít­
vány alapján veszünk fel növendékeket. A 
négy osztályú polgári leányiskolába való be­
iratás a törvényes kor és előképzettség alap­
ján történik. A tanitónőképző intézet I. tan­
folyamába csak 14 évet betöltött, négy pol­
gári vagy felsőbb osztályt, vagy 6 elemi és 
2 felső népiskolát végzett ép testű, egészsé­
ges és tanításra alkalmas szervezettel biró 
leányokat veszünk fel. Wolaffka Nándor.

A felekezeti középiskolai tanárok vasúti 
jegye.

A Pol. Ért. jelenti: Amióta az állami 
és közigazgatási hivatalnokok kedvezmé­

nyes jegygyei utazhatnak a vonaton, azóta 
nem szűnnek meg olyanok is kérelmezni 
e kedvezmény elnyerését, akik nem szoro­
san vett állami tisztviselő,, de mégis a kö­
zérdek szolgálatában állanak s méltányos, 
hogy ugyanazon az állam által nyújtható 
jogokat élvezzék. Most ismét a felekezeti 
középiskolai tanárok lépnek akczióba, hogy 
ez utazási kedvezményt elnyerhessék. Egy 
Ízben már lépéseket tettek ez irányban s az 
akkori minisztertől kedvező Ígéretet kap­
tak, de eddig intézkedés nem történt. 
Abüzusnak tartják, hogy egy az állam ál­
tal szubvenczionált felekezeti középiskolá­
ban az állam által kinevezett tanárok élvez­
zék e kedvezményt s a felekezet által megvá­
lasztott, ugyanott működő s ugyanolyan mis­
siót teljesítő tanárok pedig nem. A felekezeti 
tanárok most küldöttsógileg szándékoznak a 
kereskedelmi minisztereié járulni, hogy rájuk 
is terjessze ki a kedvezményes jeggyel való 
utazhatás kedvezményét.

Köszönetnyilvánítás.
Mindazon rokonok, jó barátok és isme­

rősök, kivált pedig a bűnügyi osztály tiszt­
viselői kara, kik felejthetetlen fiam temeté­
sén megjelenve mérhetetlen fájdalmamat 
enyhíteni igyekeztek, fogadják részvétükért 
ez utón is hálás köszönetünket. Keszler Jakab 
és családja.

lensége. Lássa kérem, még az eb is meg­
nyalja azt a kezet, a mely neki kenyeret 
ad. Miért szidja és gyalázza tehát Ön most 
azt a Kossuth Lajost, a ki polgári jogot 
szerzett egykor az Un édes szüleinek, és 
igy alkalmat Önnek is ahhoz, hogy ma Ön 
nem kénytelen mint birka őrző, ablakos-» 
vagy drótos-tót bocskorban faluról-falura 
járni, de Magyarország ingyen neveléséből, 
vagyis kegyelméből még úri életet is élhet. 
Avagy a hála Önük előtt ismeretlen foga­
lom ? Dicső ur I Úgy látszik.

Megleczkéztetett amerikai 
pánszláv szerkesztő.
— A visszautasított dicséret. —

Kováts Kálmán amerikai magyar kat- 
holikus plébános hazafiasén szerkesztett 
újságjában, a „Magyarok Csillaga“ ban ala­
posan megleczkéztetett egy Kossuth gyalázó 
tót plébánost, a ki egyszemélyben pánsz­
láv újságot is szerkeszt. így hangzik ez a 
leczkéztetés.

Nem tudom, mit vétettem az Ur Is­
ten ellen, de azt tudom, hogy e héten erő­
sen volt okom pirulni, mikor valami „Do­
llik nevű tót lapot böngézve arról győződ­
tem meg, hogy az engem megdicsért. Meg­
dicsért pedig azért, mert én, a gürök kath. 
vikáriusról megírtam a múlt számban! vo- 
zérczikkemet. Az tetszett még pedig legin­
kább ebben neki. hogy én, a gör. kath. vi­
kárius kinevezése körüli hiányokra reá mu­
tattam. Csakhogy ez a dicső szerkesztő ur 
czikkem lefordításával egy kicsit túl lőtt u 
czélon; mert hát czikkem tenorja implicite 
az ellen szólott, hogy a Uodobay kinevezé­
sét. az ö püspöke nem egyenesen llodobay- 
nak, hanem önmagának czimeztette és igy 
külsőleg ezzel azt látszatot kelti az egész i 
dolog, mintha Uodobay Magyarország kikül­
dötte lenne Amerikában, Hát ez bizony 
olyan baj, a melyen segíteni kell és hogy 
segítve is lesz, arról biztosíthatjuk a tót szer­
kesztő urat, bármennyirv is nincs a dolog neki 
Ínyére.Máskor azért arra kérjük, hogy tartózko- 
jék ami megdicsérésünktől; mert hátjattól az 
embertől, a ki oly mosdatlan szájjal beszél 
Kossuth Lajosról, mint azt ö ugyan ebben 
a számban meglette, a dicséretet resteljük. 
Hej pedig Rovinanek Péter ur, ha az ön 
állal oly igen nagyon legyalázott Kossuth 
Lajos nincsen egykor Magyarországon, ma 
Ön vagy bocskorban járná a Kárpátokat, 
vagy üveget hordana faluról falura a hátán 
vagy pedig fazekakat drótozva járná be a1 
nagy magyar Aliöldot és korántsem leszi- 
tune, Magyarország anyai jóságából úri to 
punban ott Pittsburghban úgy, mint az önt: 
ingyen felnevelő magyar nemzet dühös el-1

Nagyváradi agyarkodások 
Debreczen ellen.

Némely váradi újságok igazi virtust 
űznek Debreczen legyalázásából. — Most a 
Csokonai nevével kapcsolatban szórják Deb- 
roczenre a konkolyt. Az egyik váradi újság­
ban, a „Szabadság“ ban olyjdurva és igazság 
tálán czikk jelent meg Debreczen lelöl, mely 
még a váradi következetes, rosszindulatú tá­
madások bokrétájából is kiváló mákvirág.

Ha megütődnénk ezen a czikken : saját 
rosszizlésünkről tennénk bizonyságot. Nem 
háborgunk. Egyszerűen újabban megállapít­
juk a tényt, hogy immár oly nagy a sülyc- 
dés, hogy már magyar újságban, magyar 
zsurnalisták agyarkodnak a törzsökös ma­
gyarság ellen, annyira hogy még a magyar 
faló újságírók is leczkét vehetnének tőlök.

Mi nem utánozzuk az Ízléstelen, rossz­
indulatú,méltánytalan nagyváradi modort,noha 
talán nekünk sem volna olyan nehézJ.Gross- 
wardein“ rovására, hatfontos gorombasá­
gokat faragni, de hát mi ezt Jnem tartjuk 
sem komoly, sem illő dolognak, fsem 
a magyar újságírás hivatásával összeegyez- 
tethetönek, csupán a váradi szertelenség 
megvilágítására foglalkozunk ez újabb táma­
dással, azon megjegyzéssel közölvén azt le, 
hogy nem az úgynevezett „pugris“ — (talán 
Váradon mind csupa spanyol grandok élnek ? 
... azt kell feltételeznünk) szavazott az 
ellen, hogy Csokonairól neveztessék el szín­
házunk, diplomás emberek ellenezték ezt, 
nem ugyan, mert Csokonai bohém volt, ha. 
nem azért, mert a debreczeni színháznak, 
mint városi színháznak oly dicső múltja van 
a magyar nemzeti színművészet történetében, 
a mellyel kevés magyar színház dicse­
kedhetik.

Nagy lelkiösmeretlenség, igazságtalan­
ság, gyűlölködő, a magyart mindenáron pel- 
lengérozni törekvő roszindulat kell ahhoz, 
hogy mondvacsinált ürügyekbe kapaszkodva, 
Dobreczeni, a debreczeni magyar polgársá­
got gyalázza, rugdalja.bárki is. A Szabad­
ság alábbi czikkének pedig nincs más czélja, 
mint rúgni, lehetőleg nagyot rúgni Deb- 
reczenen.

Ugyanis imc igy dudál az ékes czikkely 
Debreczen.

Egy ujságirókollegánk azt irta nem­
régiben, hogy a magyar kultúra nem sokat 
várhat Debreczentöl. A haj du város Írástudói 
nagy apparátussal mentek neki ennek az 
igazságnak és a történelmi adatok egész 
tömegével akarták ledorongolni. A történelmi 
adatokból kétségtelenül okultunk, do Debre- 
czenröl való véleményünket ez adatok haj­
szálnyira som változtatták meg. Debreczen 
dicsőséges múltja kétségtelenül tiszteletre­
méltó, de a harezos, dicsőséges múlt annál 
megdöbbentőbbé teszi azt az elsüppedést, 
a melyet o város egész szellemi élete mu­
tat. A lomha város tunyán megfekszik ott a 
hortobágyi porban és lassanként mintaképévé 
válik a zsíros korlátoltságnak.

Debreczen ime elhatározta, hogy szili-
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házát nem nevezi el Csokonairól, mert 
azon Vitéz Mihály bohém- életet élt. Ha 
sertéssel kereskedett volna, ha házat vett 
volna a Péterfián — az más volna. Azonban 
ö ssak verseket irt, édeseket és halhatatla­
nokat, továbbá jókedvűen bekószálta ezt a 
széles országot — tehát nem kap színhá­
zat. .

A pugris a hasára üt és, jó dohrecze- 
ni szokás szerint, hegyeset köpvén, elintézi 
egy-két perez alatt Csokonai Vitéz Mihályt: 
bohém volt. Beszélhetsz neki azután. A 
mint lenézett jött-ment marad meg Csoko­
nairól is a véleménye : bohém volt, tehát 
no essék |róla több a városban, a hol a 
sertésnek van becsülete, inig a könyvet csak 
arra használják, hogy papírjába szalonnát 
takarjanak.

A pugris szellem uralkodik ebben a 
tunya városban, a melynek szellemi élete 
esztendők óta nem produkált semmit, a 
melynek közélete egy eredeti gondolatot, 
egy ötletet, egy tervet, vagy egy uj jelszót 
nem mutathat, a mely még a magyarság 
hói is kiábrándítana, ha nem tudnák, hogy 
magyarsága inkább tatárság, ázsiaiasság, 
mint magyarság, a mely . . . nem nevezi 
el a színházat Csokonairól, mert Csokonai 
bohém volt.

Még régi dicsősége, nagytjerőssége, a 
felséges, kemény kálvinizmusa is improduk­
tív A debreczeni ősi kollégium miben kü­
lönbözik a pécsi, vagy a pozsonyi, vagy a 
szigeti jogakadómiátöl ?

. . . Nekünk nagyváradiaknak érdemes 
foglalkoznunk a haiduváros dolgaival. Nagy 
várad amúgy is örvendetesen ellentéte Deb 
reczennok, de — úgy látszik — ha Debre- 
czent figyeljük . . . mindig tudni fogjuk 
mit ne tegyünk, (x.)

Kebele vérrel mosolyog 
Mint föld porán a viharverte rózsa. 
És szemfedöként lassan ráborul 
A vert szabadság hulló lobogója.

ládái Gyula.

IRODALOM.
Vass Albert.*)

Ifjú megállj ! Magyar hazádnak 
Utánad szálló szelleme vagyok,
Honom átkát hozom utánad 
Ha ősid földjét hűtlen itt hagyod 
Lobogó véred más honáért szórva.
— Átkozz hazám, de nékem menni kell,
Hiv a szabadság vidám lobogója :

Ifjú megállj 1 Forró szivednek 
Visszahívó szózata vagyok én.
Feléd im intő kendők lengenek,
Könyek fakadnak szép leányok szemén, 
Gyászossá lesz még szivednek ez óra.
— Forrj, égj szivem, de nékem menni kell, 
Hiv a szabadság piros lobogója.

Fiam megálj ! Anyádnak árnya 
Csókolja arezod, s esdekelve kér:
Maradj. Ó holttestednél állva 
Szivem szakadna. Hidd el, többet ér 
Anyád könycsepje, mint a harcz golyója.
— Anyám, ne sírj. Visszajövök dicsőn,
Hiv a szabadság tépett lobogója...

— Mert tespedés, iromba lengés 
Az élet bús hazámnak hantjain,
Él oda, hol trombitazengés 
A dal a költők zúgó lantjain.
Halál vagy élet ! Konduljon az óra;
Én rabhazámból odaszállok, hol 
Leng a szabadság küzdő lobogója.

És dörg az ágyú. Zúgva zúg a 
Golyószárny. S mig az ifjú szív dobog :
A harcz fulánkja átalfúrja,

*) A búr háborúba kiszökött és ott hősi ha­
lált halt ifjú, magyar gróf.

CSARNOK.

Vaterloo.
Erckmann Chatrián elbeszélése után fordí­

totta : ifjabb Móricz Pál.
Kilencz órakor megkondultak ez est­

harangok Chatelet faluban. A huszártrombi­
tások takarodó! trombitáltak. A legénység 
pedig, ki ide, ki oda kászolódott a lefekvés­
hez, a midőn parancs jött. Schöffer briga- 
déros parancsolta, hogy a zászlóalj, mint 
elővéd az erdő túlsó oldalára vonulják fel. 
Ennek a mi szerencsétlen zászlóaljunknak 
tehát ismét kijutott az 1813-ik esztendőben! 
végzetes szereplésből.

Ilyen szomorú az, ha valamely ezred­
nek hire s neve van. A legénység változik, 
de a numerus megmarad. Valóban igen 
szép szám is ez a hetedik könnyű gyalog­
ezred száma.

Én már azonban tapasztaltam, hogy 
micsoda sokba kerül az ilyen jeles, szép 
numerus.

Még az álmosabbak szemét sem fogta 
az álom. Az izgalomtól kimeredt mindnyá­
junknak a szeme, mert ott motoszkált mind­
nyájunknak a fejében a nyughatatlanitó gon­
dolat : „Hátha már is lesekednek ránk a 
poroszok ? Hátha már az erdőből rajtunk 
ütnek ?“

Mintegy csatárvonalba oszolva jobbról- 
balról huszárok kisérték és fedték az oszlo­
pot. Mi rendes léptekben haladtunk. A kapi­
tányaink a tisztek a századoknál a szokott 
beosztásban lépegettek. Geneau őrnagy ur 
a kis fakóján a zászlóalj közepetáján lo­
vagolt.

Mielőtt elindultunk volna, minden em­
ber megkapta a haromfont kenyeret és a 
két font rizst. Eképpen kezdettük meg mi a 
hadjáratot.

Pompásan ragyogott a hold. Bevilági 
tolta az egész vidéket. Mint az olvasztót} 
ezüst, akként ragyogott. Önkénytelenül a 
Lipcse melletti erdőség jutott az eszembe, 
a melynek az aljában ón a két porosz hu 
szárral » vályogvető gödörbe pottyantam, 
mialatt szegény Klipfel pajtásomat kissé 
odábbat szememláttára vagdalták össze. Ez 
a gondolat igen fel élénkítette figyelmemet.

Senki sem szólt csak egy szót sem. 
Maga Buche Jancsi is fogát összaharapva, 
emelt fővel neszeit. Most Czebede sem te- 
kintgotett a század balszárnyáról felém, ha­
nem miként ódesmindnyájun a fák alatti 
homály felé meresztgette a szemét.

Majdnem egy óráig tartott, mig az er- 
döszegélyt megközelítettük. Mintegy kétszáz 
lépésnyire az erdőtől „álljt“ vezényeltek A 
huszárok visszahúzódlak a zászlóaljhoz. Egy 
század csatárvonalban nyomult az erdőbe.

Mintegy öt perczig vártunk igy s ami­
dőn semmi zaj nem támadt, sem jelentés 
nem érkezett be, ekkor mi is megindulunk. 
Meglehetős széles erdei utón haladtunk. Az 
oszlop a homályban lépést tartva, zárkózva 
haladt, minduntalan nagy világos tisztáso­
kat értünk. Meglátszott a favágók keze mun­
kája. , , ,

Az ölbe rakott hasábosfák szinte ra­
gyogtak a holdfénybon. Egyébként som 
nem hallottunk, sem nem láttunk semmit. 

Buche Jancsi halkan sugdosta :

— Igazi gyönyöröm ez a faillat. Mint- 
hacsak a Harbergben volnék.

Bezzeg máson járt az én eszem.
— Bánom is én a faillatot. Csak ol­

dalba ne puskázzanak bennünket. Mintegy 
két órai menet után ismét derengeni kez­
dett az erdői homály. Szerencsésen, minden 
fennakasztás nélkül ér ük el az erdő túlsó 
oldalát. A huszárság. mely eddig utánunk 
lovagolt, ismét szétugratott. Kézbe vettük a 
fegyvert.

(Folyt köv)

A közönség köréből.*)
Jánosi Zoltán meghallgatása.

Hosszú kocsi-sor vonult végig vasár­
nap délután a sá osoni utón. A debreczeni 
lelkész választó hívek nagy számmal sereg- 
lettek ki, hogy meggyőződjenek annak a jó 
hírnek valóságáról, a mely Samson kiváló 
lelkésze : Jánosi Zoltán felöl az egész 
városban el van terjedve.

A meghallgatandó lelkész : Jánosi 
Zoltán ur volt tanítványai pedig, a fői-kolai 
ifjak gyalogszerrel ránduitak ki Sámsonba.

Fáradtsággal nem törődve gyalogoltak 
ki, hogy megjelenésükkel kifejezést adjanak 
Jánosi Zoltán iránti meleg szerotetüknek, a 
kitől az igazságnak és becsületnek, a hazá­
nak és szabadságnak forró szeretőiét sajá­
tították el egykor.

Es nem hiába ment ki az a sok em­
ber és az iljuság.

A látott és hallott dolgok senki előtt, 
semmi kívánni valót fenn nem hagytak.

Az isteni tiszteleten elmondott hatal­
mas beszéd és gyönyörű imák mindenkit 
magával ragadtak.

Nem tudta az ember, vájjon a beszéd 
tárgyának szépségén és kitűnő felfogásán, 
vagy a tárgy páratlan szépségű kidolgozá­
sán, avagy az előadás nemes komolyságán 
és finom színezésén csodálkozzék-e inkább.

Mindenkinek a leikéig hatott a hatal­
mas tudásra, magas gondolkozásra és mű­
vészi szónoki tehetségre valló magas röptű 
beszéd.

A kifejtett igazságoknak és bölcs ta­
nításoknak utat nyitott minden ember szi­
véhez, a beszéd világos, átlátszó, magyar 
zamatu, költői szárnyalása nyelvezete.

És mmdenki meleg csodálattal nézett 
az ifjú lelki pásztor daliás alakjára, áhítat­
tal hallgatta zengzetes hangjának felcsen- 
dülését, midőn az igazság melletti rendület­
len kitartásra buzdított és forró lelkesedés­
sel együtt repült az ö leikével mindenkinek 
a lelke, midőn édes hazánk most sötét, 
majd ragyogó múltjából merített egyes meg­
ragadó vonatkozásokat és a magyar hazáért, 
a magyar nemzetért, jövendőnkért bocsátott 
páratlan szépségű fohászkodást a nemzetek 
istenéhez.

A lelkész-hallgatásról a legmelegebb 
vonzalommal, lelkesedéssel eltelve jöttek 
haza a hívek.

Az ifjúság pedig nemcsak a Jánosi 
Zoltán ur iránti forró szeretetében erősödött 
meg, hanem az ö izzó leikéből minden ifjú­
nak leikébe átpattant újra cgy-egy szikra, 
hogy még magasabbra szítsa az igazságért, 
a hazáért és szabadságért az ifjak keblében
lobogó lángot. .

Az általános lelkesedés azt jelentette, 
hogy Melius, Buday Ezsaiás és a Révészek 
méltó utódja és szomélyesitöjo tiszteletes Já­
nosi Zoltán ur.

•) A fenti sorok közlésére kérettünk fel, azon 
megjegyzéssel közöljük, hogy érette bár a szerkesz­
tőség nem, de ifjabb Móricz Pál felelős szerkesztő 
is felelősséget vállal és egyetért vele,
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M, á. vasutak menetrendje 
1902. máj. hó 1 tői.

Debreczenből indul:
Budapest felé (gyorsvonat) . . d. u.
Budapest felé (gyorsvonat) . . reg.
Budapest—Nagyvárad felé . . d. u.
Budapest—Nagyvárad felé . . este
P.-Ladány—Nagvv. minden kedden déli 
Csak P.-Ladányig vegyes vonat . este 
Szatmár—'M-Szigot felé . . . d. u.
Szatmár—M.-Sziget felé . . . este
Szatmár—M.rSziget felé . . . éjjel
Szatmár—M.-Sziget felé (gyorsv.) d. u.
Csak Szatmárig.......................... re2-
Miskolcz—Kassa felé . . • . reg.
Miskolcz—Kassa felé .... este 
Szerencs—S.-A.-Ujhely—Kassa felé d. u.

m. áll. v.-tól . reg.

6. p.
4 16 
9 01 

12 36 
10 27 
12 — 

8 10 
3 56

12 17

H.-Böszörmény
B.-Sz.fMihály felé

vásártérről 
m. áll. v.-tól .
vásártérről 
m. áll. v.-tól . 
vásártérről 

Füzos-Abony felé m. á. v.-tól 
Füzos-Abony felé vásártérről 
OhatrKóce—Polgár felé m. á. v.-tól 
Ohat-Kóos—Polgár felé vásártérről 
Derecske—Nagy-Léta felé . . .
Derecske—Nagy-Léta felé . . .

11 20 
11 20 
4 42

reg. 
d. u.

Budapestre érkezik:
A reggel 9 ó. 1 p.-kor induló gy.-v. d. u. 
A déli 12 ó. 30 p.-kor induló sz.-v. este 
Az este 10 ó. 27 p.-kor induló sz.-v. rqg. 
Ad. u. 4 ö. 16 p.-kor induló gy.-v. este

1 40
8 50 
5 10
9 40

Budapestről—Debreczenbe indul:
A d. e. 11 ó, 44 p.-kor érkező sz.-v. reg. 
A d. u. 1 ó. 36 p.-kor érkező sz.-v. reg. 
Az este 6 ó. 26 p.-kor érkező gy.-v. d. u. 
Az éjjel 2 ó. 33 p.-kor érkező sz.-v. este 
Az éjjel 2 ó. 33 p.-kor érkező sz.-v. 

(P.-Ladányig gy.-v. átszálással). este

Debreczenbe érkezik:
Budapest felöl gy.-v. . . .
Budapest—Nagyvárad felől .
Budapest—Nagyvárad felől gy.-v 
Budapest—Nagyvárad felöl
Budapest felöl..........................
Kolozsvár—Nagyvárad felől .
M.-Sziget—Szatmár felöl . .

I ” . gy--v.
M.-Sziget—Szatmár felöl . .
Csak Szatmárról.....................
Kassa—Miskolcz felöl ...
Kassa—S.-A.-Ujhely—Szerencs felöl reg. 
Kassa—Miskolcz felöl .... este 

vásártérre reg. 
máv.-hoz rúg.
vásártérre este 
máv.-hoz este
vásártérre d. u

(máv.-hoz d. u.
K.-Abony felől vásártérre d. u.

„ „ m. á. vhoz d. u.
DhatKóes Polgár felöl vásártérre este 

e m. ávhoz reg.
Derecske N. Léta felöl reg.

B.-Sz.-Mihály — 
H.-Böszörm. felöl

6 50
8 30
2 00
7 05

9 15

5 03
7 32 

12 16
3 55

10 12
6 45
8 07 

12 07
7 53
8 04 
8 17

APRÓ HIRDETÉSEK.
10 szóig 40 fillér, azontúl minden szó 2 fillér. A 
legkisebb hirdetés 40 fillér. Vastag belükből sze- 

dett minden szó -í fillér.

Ermelléki asztali bor
— N. K. Szontimrei, 1901 évi termés — 
hordószámra eladó Arany János-ii. 3 sz.

•__ „ bútorozott
^ ^ CSlllOSaű. szoba külön 

bejárattal minden órán kiadó Verbőczy-u. 4.
Egy
Akáczfa 150 darab 3
és 4 méteres haszonfának, továbbá 50 db. 
kerítés oszlop eladó. József kir. hg. u. 9.

Szép bajusz nyerhető rövid 
időn a hires 

.Hajdúsági pedrő* használata által. Egy do­
boz 40 fi. Kapható Debreczenben Tóth Béla 
gyógyszertárában, valamint a késztiő GrÓSZ 
Nagy Ferencz gyógyszerésznél H.-Szoboszlón.

TZ M erynhíl iroda helyiségnek al- 
JV.cb öZiVMAci kaimas, esetleg magá­
nos uraknak lakásnak Széchenyi-u. 12. sz. 
azonnal kiadó. — Ugyanott egy nagyobb 
Wortheim pénzszekrény jutányos árban eladó.

10 hectoliter tisztán
kezelt bor eladó József kir. hg. u. 9.

Minden külföldinél 
jobbak és olcsóbbak!
a „Debreczeni Vasöntöde és 

Géplakatosság“
ggg» aranyéremmel kitüntetett

ék szerkezetű, eröáttételes

Borsajtói és Szőllözúzói!
Eladás egyedül a gyártelepen: (12-3.)

Rétenfia végén, a 
hadházi utczában.

Evenkinti előállítás 
39 millió szelencze.

Teljes táplálék 
csecsemők és gyomorbelegek számara 
legjobb havasi tejet tartalmaz.

I Naponkint» tejfogyasztás 184000 liter. |

Elösmert legjobb minőségű

Eperjesi cserép-kályhák
pZF- leszállított árak mellett

továbbá :

Főzőedények, takarék konyhák, épület-vasalások, gazdasági 
eszközök, tetőlemezek, mérlegek, revolverek, töltények

nagyválaszték'ban
a leg jutányosabb árban

kaphatók :

KOVÁCS GYULA vasüzletében
a »Bika« zzáUoda mellett.

SZABADOS és ROSSI
vízvezeték és világítási 

vállalat

DEBRECZEN
Piacz-ntcza 58.

Légszesz és vízvezetékek 
CL0SETEK 

és csatornázások,
SZIVATTYÚK
Fürdőberendezések

és Gőzfürdők
stb. berendezésére.

Kőagyagcsövek raktáron.

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczen, a föpostávai szemben.


